
  Moes Meat & Livestock B.V. 
Algemene Verkoop- en leveringsvoorwaarden 
De onderhavige voorwaarden zijn van toepassing op al onze aanbiedingen, 
overeenkomsten en de uitvoering daarvan. Afwijkingen dienen schriftelijk met ons te 
worden overeengekomen. Algemene voorwaarden van de wederpartij worden 
uitdrukkelijk van de hand gewezen. 

1. Alle aanbiedingen zijn vrijblijvend, tenzij wij schriftelijk een bepaalde 
geldigheidsduur aangeven. 
 

2. Overeengekomen levertijd worden zoveel mogelijk in acht genomen, doch zijn niet 
te beschouwen als fatale termijn, tenzij dat uitdrukkelijk is overeengekomen. 
Overschrijding  geeft geen recht op schadevergoeding of ontbinding. Wij zijn te 
alle tijde gerechtigd om de overeenkomst in deelleveringen na te komen. 
 

3. Alle prijsopgaven geschieden onder voorbehoud van prijswijzigingen. Ingeval van 
invoering of verhoging van heffingen/ belastingen, wijziging van eventuele 
restitutie(s) of andere kostprijsfactoren, hebben wij het recht de orderprijs 
dienovereenkomstig te verhogen. De wederpartij is te allen tijde verplicht de voor 
ons belang zijnde gegevens, documenten en/of andere bewijsstukken ten aanzien 
van de geleverde goederen aan ons te verstrekken. Levering van orders 
geschiedt franco. Indien de levering af bedrijf is overeengekomen gaat het risico 
van de goederen het bedrijf cq magazijn verlaten. 
 

4. In geval van overmacht zijn wij gerechtigd zonder rechtelijke tussenkomst onze 
verplichtingen op te schorten of de overeenkomst geheel of gedeeltelijk te 
ontbinden. De wederpartij kan daaruit geen recht op schadevergoeding doen 
gelden. Onder overmacht wordt verstaan omstandigheden, waardoor nakoming 
van de verbintenis niet in redelijkheid van ons nog mag worden verwacht. 
Hieronder worden onder andere begrepen: staking, transportmoeilijkheden, brand, 
overheidsmaatregelen alsmede uitblijven van leveranties van onze leveranciers. 
 

5. In geval wij leveren met afwijkingen in kwaliteit en/of gewicht met een in de 
pluimveehandel gebruikelijke tolerantie, worden wij geacht de overeenkomst 
behoorlijk te zijn nagekomen. 
 

6. Reclames dienen uiterlijk 24 uur na levering van de goederen aan ons kenbaar te 
worden gemaakt en vervolgens per ommegaande schriftelijk en gemotiveerd aan 
ons te worden bevestigd. Zij ontheffen de wederpartij niet van de 
overeengekomen betalingsverplichtingen. Retourzendingen kunnen slechts met 
onze voorafgaande schriftelijke toestemming geschieden. Reclames over facturen 
dienen schriftelijk te worden ingediend binnen 8 dagen na verzenddatum. Wij zijn 
niet aansprakelijk voor direct of indirect geleden schade ten gevolge van door ons 
geleverde goederen. Onze aansprakelijkheid is te alle tijde beperkt tot de 
maximale factuurwaarde van het geleverde. 
 

7. Alle geleverde goederen blijven ons eigendom tot volledige betaling van al 
hetgeen de wederpartij jegens ons verschuldigd is, met inbegrip van rente en 
kosten. Voordat bovengenoemde volledige betaling is geschied, kunnen de 
goederen dor de wederpartij in het kader van diens normale bedrijfsuitoefening 
worden doorverkocht of gebruikt, doch mogen niet in pand worden gegeven of 
strekken tot zekerheid voor een vordering van een derde. Op al die goederen 
waarin de door ons geleverde goederen zijn verwerkt en op al die vorderingen die 
in het geval van doorverkoop van niet of niet volledig aan ons betaalde goederen 
op de betreffende verkoper ontstaan, vestigt de wederpartij die reeds nu 
vooralsdan een stil pandrecht tot zekerheid van betaling van al onze vorderingen. 
De door de wederpartij gegeven opdracht en de daarop volgende 
orderbevestiging onzerzijds gelden als onderhandse akte als bedoeld in de Wet. 
 

8. Betalingen dienen te geschieden binnen 14 dagen na factuurdatum. Na verloop 
daarvan wordt een rente van 1% per (gedeelte van een) maand berekend over het 
openstaande bedrag. Bij niet of niet tijdige betaling kan de overeenkomst door ons 
ontbonden worden, zonder in gebreke stelling of niet tijdige betaling kan de 
overeenkomst door ons ontbonden worden, zonder in gebreke stelling of 
rechtelijke tussenkomst. Gerechtelijke en buitengerechtelijke incassokosten zijn 
voor rekening  van de wederpartij. Betalingen dienen zonder enige aftrek of 
schuldvergelijking te geschieden. 
 

9. Indien de wederpartij tekort schiet in de nakoming van diens verplichtingen, in 
staat van faillissement wordt verklaard, tot boedelafstand overgaat, (voorlopig) 
surseance, dan wel beslag op zijn eigendom wordt gelegd, hebben wij het recht al 
onze verplichtingen jegens de wederpartij op te schorten en alle overeenkomsten 
met de wederpartij geheel of gedeeltelijk ontbonden te beschouwen, zonder dat 
een in gebreke stelling of rechtelijke tussenkomst verreist is, met behoud van het 
recht van volledige schadevergoeding. 
 

10. In geval van annulering van de orders is de wederpartij een schadevergoeding 
van 25% van de overeengekomen prijs verschuldigd. 
 

11. Op alle overeenkomsten, waarbij Moes Meat & Livestock B.V. verkopende partij is 
zal Nederlands recht van toepassing zijn. Alle geschillen welke voortvloeien uit 
deze overeenkomsten zullen worden berecht door de bevoegde rechter binnen 
het gebied, waar Moes Meat & Livestock gevestigd is. 

General Conditions of Sale and Delivery  
1. All offers, contracts and their implementation shall be exclusively subject to the 

conditions under consideration. Any deviations shall be agreed upon expressly in 
writing. The customer’s own conditions remain intact as less as  they are not in 
conflict with terms at hand. In that case our conditions will, at all times, have 
precedence, even if precedence has been claimed otherwise. 
 

2.  All offers made by us, in any form whatever, are free of all obligations, unless we 
specify a particular term. 
 

3. Statement of the time of delivery always takes place approximately, unless 
expressly agreed otherwise. In no case do deliveries made after these dates 
entitle to deliver by installments. 
 

4. Prices are explicitly subject to alteration. In the case of introduction or increase of 
duties/taxes, alteration of restitution or other cost price factors, we reserve the 
right to increase the agreed order price.  
 
At all times the customer is obliged to provide us with the necessary information, 
documents and/or other certificates concerning the goods delivered. Delivery will 
take place carriage paid in case delivery is agreed ex works 
(company/warehouse), the goods bought are at risk of the customer from the 
moment of leaving the company/warehouse. 
 

5. In the event of force majeure we have the right, without legal intervention, to 
suspend the implementation of the agreement or to dissolute partly or totally the 
contract. The customer is not entitled to compensation for damages in that case. 
Force majeure is understood to mean the following :  - all circumstances, 
unforeseen or occurring independent of the will of the parties, through which 
compliance with agreement can no longer reasonably be demanded by the other 
party. 
 

6. We have the right to make deliveries with variations in quality and quantity as far 
as the variations are tolerated within the poultry sector.  
 

7. Complaints shall be accepted by us only in writing and if they have reached us 
directly  - within a period of 24 hours after delivery dated, and include specific 
motivations of the nature and basis of the objections in question. The obligation to 
pay shall in any way not be suspended. Return of the delivery shall be permitted 
only with our permission, according to terms determined by us. Complaints about 
invoices shall likewise be submitted in writing within 8 days after invoice date. We 
exclude any liability, direct or indirect, as far as it has not been regulated by Law. 
Our liability shall never exceed the total amount of the order involved. 
 

8.  All goods supplied remain our property until full payment, inclusive of eventual 
interest and costs, has taken place. The goods may be sold or used by the 
principal within the framework of its normal business activities but shall neither be 
given as collateral nor provided as a security for the claims of a third party.  
 
As surety against the due payment of all our claims, of whatever nature, we shall 
moreover receive the right of distraint – trough the occurrence of the claim – for all 
those goods in which substances supplied by us have been incorporated and we 
shall moreover have a non-possessory lien on all the claims occurred to the selling 
of the goods, which are not or not fully paid. The order made by the customer, and 
our written confirmation thereof, valid as a private deed as expressed by Law. 
 

9. Payments should made within 14 days after the invoice date. After this date 
interest of 1% per (part of a) month will be charged. If payment has not been made 
within the specified period we are entitled to regard the agreement as void without 
the necessity for any legal intervention. All legal and extra costs shall be at the 
expense of the customer. The customer has no right to compensation. 
 

10. In case the customer fails to meet any of the contractual obligations imposed on 
him by the law or by these conditions, is declared bankrupt, had submitted a 
request for suspension of payment, disposed of assets, calls in the receiver, or all 
or the part of his assets are seized, we have the right to regard the agreement as 
void, immediately and without warning or the necessity of proof of default or the 
necessity for legal intervention without prejudice to our right to compensation for 
costs and damages. 
 

11. In case the customer wants to cancel a contract, we reserve the right to charge 
25% of the order price as cancellation- costs. 
 

12. All our offers, agreements and the performance thereof will be governed by the 
law of The Netherlands only. All disputes will be subject to the jurisdiction of the 
Civil Court of our domicile unless the District Court has been appointed to 
adjudicate to in such disputes. 
 

13. The terms as drawn up in the Dutch language shall be valid and decisive in case 
of contrariness or differences in interpretation between the Dutch text and the 
translation thereof. 
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